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Se declara abierta la sesión a las 15.10 horas.

Tema 116 del programa: Programa de actividades del
Decenio Internacional de las Poblaciones Indígenas
del Mundo (continuación) (A/C.3/56/L.30)

Proyecto de resolución A/C.3/56/L.30, titulado “Decenio
Internacional de las Poblaciones Indígenas del Mundo”

1. El Sr. Hahn (Dinamarca), al presentar el pro-
yecto de resolución en nombre de los patrocinadores,
introduce una corrección de menor importancia a la
versión en idioma inglés y dice que Austria, Grecia,
Italia y Venezuela desean añadir sus nombres a la lista de
patrocinadores. Los patrocinadores esperan que el pro-
yecto de resolución se apruebe por consenso.

Tema 118 del programa: Derecho de los pueblos a la
libre determinación (continuación) (A/56/224,
A/56/295 y A/56/462-S/2001/962)

2. El Sr. Bhattacharjee (India) dice que la India
siempre ha apoyado el derecho legítimo de los pueblos
a la libre determinación y su aplicación a los pueblos
que se encuentran bajo dominación colonial o extranje-
ra, como está definido en la Declaración sobre la con-
cesión de la independencia a los países y pueblos colo-
niales, aprobada por resolución 1514 (XV) de la
Asamblea General.

3. Todavía se hacen intentos de reinventar algunos
de los principios básicos de la Declaración y de la
Carta de las Naciones Unidas y de aplicarlos selecti-
vamente con estrechos fines políticos, sin tener en
cuenta las posibles consecuencias negativas para la paz
y la seguridad internacionales. Los que tratan de volver
a interpretar dichos principios deben recordar que en el
párrafo 2 del Artículo 1 de la Carta se especifica un
solo “principio de la igualdad de derechos y ... de la li-
bre determinación de los pueblos”, y en el párrafo 4 del
Artículo 2 se establece que los Estados Miembros se
abstendrán de recurrir a la amenaza o al uso de la fuer-
za contra la integridad territorial o la independencia
política de cualquier Estado. Por lo tanto, no se debe
tergiversar o interpretar erróneamente la libre determi-
nación como un derecho de cualquier grupo individual
basado en criterios étnicos, religiosos o raciales para
tratar de socavar la soberanía y la integridad territorial
de un Estado.

4. En la declaración del Relator Especial encargado
de la cuestión del uso de mercenarios se subrayaron los
vínculos entre el fundamentalismo, las actividades de

los mercenarios y el terrorismo, alimentados por acti-
vidades criminales. Su delegación está de acuerdo en
que se debe examinar la cuestión de las actividades de
los mercenarios en el terrorismo, y exhorta al Relator
Especial a que observe esas actividades junto con los
motivos religiosos o ideológicos dirigidos a destruir a
los Estados soberanos e independientes.

5. El Sr. Ahmad (Pakistán) dice que el derecho a la
libre determinación es un derecho universalmente re-
conocido que constituye un requisito previo del goce
pleno de todos los derechos humanos, y que mediante
el ejercicio de ese derecho inmutable han surgido mu-
chas naciones. En realidad, desde la segunda guerra
mundial, más de tres cuartos de la humanidad logró su
libertad y se triplicó el número de países independientes.

6. Sin embargo, millones de personas están luchan-
do por lograr su libertad y todavía están privadas del
derecho a la libre determinación, mientras siguen sin
cumplirse las resoluciones del Consejo de Seguridad
que sostienen ese derecho. Lamentablemente, se han
realizado intentos de equiparar esas luchas legítimas
por la libertad con el terrorismo y de desvirtuar la legi-
timidad de la justa causa de los pueblos bajo ocupación
extranjera.

7. Cachemira y Palestina son dos ejemplos notables
de la violación del derecho inalienable a la libre deter-
minación. En Palestina la espiral de violencia y las me-
didas coactivas contra el pueblo palestino subrayan la
necesidad de que la comunidad internacional facilite
una pronta resolución del asunto. Su delegación espera
que se reanude pronto el proceso de paz y que conduz-
ca a la creación de un Estado palestino independiente.
De manera similar, en Cachemira la constante negación
del derecho a la libre determinación por la Potencia
ocupante ha obligado a la población a emprender una
lucha legítima por la libertad. Las resoluciones del
Consejo de Seguridad en las que se afirma el derecho
del pueblo de Cachemira a la libre determinación si-
guen sin cumplirse, y eso es inaceptable. La comunidad
internacional debe instar a la India a que ponga fin a su
campaña de represión contra el pueblo de Cachemira y
a que abandone sus esfuerzos tendientes a imponer una
solución militar en Cachemira. Se debe persuadir a la
India de que debe adoptar el camino del diálogo y la
paz, y trabajar con el Pakistán para lograr una solución
que respete los deseos del pueblo de Cachemira. A su
vez, eso le permitirá concentrar sus energías en el desa-
rrollo socioeconómico en un contexto de paz y seguridad.
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8. Las Naciones Unidas, junto con la comunidad
internacional, deben sostener el principio cardinal de la
libre determinación y combatir el terrorismo en todas
sus formas, incluido el terrorismo de Estado. Es nece-
sario superar conveniencias políticas egoístas y tomar
medidas concretas para desarraigar las causas de la
violencia y la injusticia en todas partes del mundo.

9. El Sr. Shinkaiye (Nigeria) dice que, por venir de
una subregión vulnerable a las actividades de los mer-
cenarios, su delegación asigna gran importancia a la
garantía y observancia efectivas del derecho de los
pueblos a la libre determinación y está preocupada por
el uso de mercenarios para poner trabas a ese derecho.
A ese respecto, es lamentable que, de acuerdo con el
informe del Relator Especial encargado de la cuestión
de la utilización de mercenarios (A/56/224), que la
práctica se ha extendido y ha asumido nuevas formas
en los conflictos armados de África. La participación
de mercenarios ha destruido la vida de miles de africa-
nos, amenazado la estabilidad de gobiernos e impedido
el control del petróleo y otros recursos minerales.

10. En su informe el Relator Especial hace referencia
a varios países africanos donde los conflictos parecen
girar alrededor del control de los recursos naturales.
Como consecuencia, hay algunos que sacan provecho
de esos conflictos armados, y la comunidad internacio-
nal debe investigar la posible complicidad de aquellos
que se benefician con el tráfico ilícito.

11. Algunas compañías privadas de seguridad, que
contratan servicios militares, van más allá de proveer
simplemente asesoramiento y asistencia militar y parti-
cipan en actos perjudiciales para la paz y el respeto de
los derechos humanos. Su delegación apoya la reco-
mendación de que los Estados dicten leyes que prohí-
ban el uso de sus territorios para la contratación, em-
pleo, financiación y entrenamiento de mercenarios.

12. En el informe también se revela el posible vín-
culo entre el terrorismo y las actividades de mercena-
rios, y su delegación hace suya la recomendación de
que en el análisis, el seguimiento y las resoluciones de
las Naciones Unidas sobre el terrorismo se reflejen los
aspectos relativos a los mercenarios. También apoya la
recomendación de que se convoque una segunda reu-
nión de expertos para que se proponga una nueva defi-
nición legal del mercenario y del más complejo fenó-
meno del mercenarismo.

13. La Sra. Al Haj Ali (República Árabe Siria) dice
que su país ha apoyado activamente la lucha por la li-

beración de los pueblos sometidos a la dominación co-
lonial y a la ocupación extranjera, y el ejercicio del de-
recho a la libre determinación, un derecho sagrado ga-
rantizado por la Carta de las Naciones Unidas y reafir-
mado por la Declaración sobre descolonización y los
Pactos internacionales de derechos humanos.

14. A pesar de sus considerables realizaciones en esa
esfera y de los volúmenes de resoluciones sobre la lu-
cha árabe-israelí aprobados por sus diversos órganos,
las Naciones Unidas no han logrado que el pueblo pa-
lestino ejerza su legítimo derecho a la libre determina-
ción, ello debido a las políticas expansionistas de Is-
rael, a sus violaciones constantes y flagrantes de la
Carta y del derecho internacional, a su rechazo de las
resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas y a la
falta de suficiente presión internacional para asegurar
que ese país las acate. Israel continúa con sus políticas
represivas de asentamiento destinadas a cambiar la es-
tructura demográfica de las tierras árabes ocupadas,
convocando a colonos judíos de diversas partes del
mundo para que ocupen el lugar de los palestinos. A
pesar de todo, las Naciones Unidas siguen siendo inca-
paces de actuar ante esas prácticas abusivas.

15. No se lograrán la seguridad y la estabilidad en el
Oriente Medio, región que sirve de rasero para medir la
paz y la seguridad internacionales, mientras el pueblo
palestino esté privado de su derecho a la libre determi-
nación y no pueda crear un Estado independiente en su
propio suelo nacional, con Jerusalén como capital. Los
pueblos deben persistir en su lucha por sus derechos
fundamentales, incluido el derecho a la libre determi-
nación y el de resistir la ocupación hasta que logren su
ejercicio.

16. La Sra. Samah (Argelia) dice que cabe esperar
que la iniciación del Segundo Decenio Internacional
Para la Eliminación del Colonialismo (2002-2010) lo-
gre su objetivo de acabar con el estigma intolerable del
colonialismo.

17. Con referencia a la lucha heroica del pueblo pa-
lestino por el derecho a crear un Estado nacional, sub-
raya que se debe condenar la nueva ola de represión
contra el pueblo y que se debe exigir a la Potencia ocu-
pante que se atenga al Cuarto Convenio de Ginebra re-
lativo a la Protección de Personas Civiles en Tiempo de
Guerra.

18. El pueblo del Sáhara también está luchando por el
derecho a la libre determinación, y en el Sáhara Occi-
dental la comunidad internacional —y las Naciones
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Unidas y la Organización de la Unidad Africana en
particular— está comprometida a buscar una solución
justa a ese conflicto de conformidad con los principios
de las Naciones Unidas sobre descolonización. El plan
de arreglo de 1991 entre el Reino de Marruecos y el
Frente Popular para la Liberación de Saguía el-Hamra
y de Río de Oro (Frente POLISARIO), respaldado por
la Asamblea General en su resolución 46/67 y por el
Consejo de Seguridad en sus resoluciones 658 (1990) y
690 (1991) permitió avanzar hacia la celebración de un
referéndum sobre la libre determinación del pueblo sa-
harahui. Sin embargo, ese proceso ha estado bloqueado
durante más de un año y medio. Su Gobierno cree que
la aplicación amplia del plan de arreglo y los acuerdos
posteriores son la única manera de poner fin al proble-
ma. Cualquier iniciativa que se tome en ese sentido de-
be estar en estricto acuerdo con las disposiciones perti-
nentes del derecho internacional, a las que las Naciones
Unidas siguen adhiriendo en el contexto de la descolo-
nización del Sáhara Occidental.

19. Cabe esperar que se encuentren la fuerza y los re-
cursos necesarios para derribar los últimos bastiones
del colonialismo y se aplique plenamente el principio
de libre determinación de los pueblos que todavía se
encuentran bajo el yugo de la ocupación extranjera.

20. El Sr. Loulichki (Marruecos), hablando en ejer-
cicio del derecho de respuesta, dice que desea recordar
a la representante de Argelia que la cuestión del Sáhara
Occidental está en manos del Consejo de Seguridad,
cuya resolución 1359 (2001) refleja las conclusiones
del Secretario General y de su Enviado Personal expre-
sadas en sus últimos tres informes. Como el plan de
arreglo ha llegado a un punto muerto debido a las difi-
cultades insuperables que plantea su aplicación, la
preocupación actual del Consejo de Seguridad es bus-
car una solución pacífica y duradera de la controversia.
Por lo tanto, ha invitado al Gobierno de Argelia a que
formule sus comentarios sobre el proyecto de Acuerdo
marco sobre el estatuto del Sáhara Occidental, presen-
tado por el Enviado Personal del Secretario General
(S/2201/613, anexo I) para negociar dicha solución. Se
está esperando la respuesta. Mientras tanto, su Gobier-
no desea reiterar su voluntad de continuar las negocia-
ciones con todas las partes interesadas.

21. El Sr. Benmehidi (Argelia), hablando en ejerci-
cio de su derecho de respuesta, dice que quisiera poner
en su contexto los hechos presentados por la delega-
ción de Marruecos. Marruecos ha ocupado el Sáhara
Occidental desde 1975. En 1991, junto con el Frente

POLISARIO llegó a un acuerdo sobre un plan de arre-
glo para celebrar un referéndum sobre el derecho del
pueblo saharahui a la libre determinación. Ese derecho
ha sido reconocido por la Comisión de Derechos Hu-
manos, el Consejo de Seguridad y otros órganos de las
Naciones Unidas. En la resolución 1359 del Consejo de
Seguridad (2001) se señala el compromiso de las Na-
ciones Unidas de aplicar el plan de arreglo como único
plan marco aceptado por Marruecos y el Frente
POLISARIO y como único plan acorde con la Declara-
ción sobre la concesión de la independencia a los paí-
ses y pueblos coloniales.

22. Argelia no es parte en el conflicto sobre la des-
colonización del Sáhara Occidental y corresponde a la
comunidad internacional buscar una solución pacífica
de conformidad con el derecho internacional. Además,
en su resolución 1359 (2001) el Consejo de Seguridad
no toma nota ni apoya el informe del Secretario Gene-
ral (S/2001/613) ni el proyecto anexo de Acuerdo mar-
co sobre el estatuto del Sáhara Occidental, que a juicio
de Argelia y de otras delegaciones no respetan la men-
cionada Declaración sobre descolonización y no es la
base para el debate destinado a resolver el conflicto.
Además, el Consejo de Seguridad espera que Marrue-
cos preste una cooperación más decidida con miras a
llegar a un arreglo concluyente de la cuestión.

23. El Sr. Loulichki (Marruecos), hablando en ejer-
cicio de su derecho de respuesta, dice que desea aclarar
una serie de puntos. La delegación de Argelia afirmó
que Marruecos ocupó el Territorio del Sáhara Occi-
dental en 1975, pero en realidad su país ingresó en ese
Territorio en 1975 en virtud de un acuerdo por el que se
aprobaron las negociaciones entre Marruecos y España,
debidamente registradas en la Secretaría de las Nacio-
nes Unidas. Por lo tanto, no es una Potencia ocupante.

24. El plan de arreglo no es el único acuerdo que se
está considerando. En los últimos cuatro meses el En-
viado Especial del Secretario General presentó al Con-
sejo de Seguridad el proyecto de Acuerdo marco sobre
el estatuto del Sáhara Occidental con miras a estudiar
una alternativa al plan de arreglo que se encuentra blo-
queado. La aplicación de este último es extremada-
mente difícil debido a problemas entre las partes. Aun-
que Argelia declara que no es parte, la declaración de
su delegación ha desmentido esa afirmación.

25. Durante más de 10 años Marruecos ha demostra-
do su voluntad de cooperar. Cuando se hizo evidente
que había dificultades insuperables para la aplicación
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del plan de arreglo, Marruecos aceptó la solución alter-
nativa establecida en el proyecto de Acuerdo marco.

26. El Sr. Benmehidi (Argelia), hablando en ejerci-
cio del derecho de respuesta, dice que la solución defi-
nitiva contenida en el plan de arreglo de 1991 permitió
la identificación de los saharahuies que debían tomar
parte en el referéndum, la inscripción previa de los re-
fugiados saharahuies que volverían al Sáhara Occiden-
tal y el mantenimiento del cese del fuego de 1994 entre
las fuerzas marroquíes y las del Frente POLISARIO.
Hasta los primeros meses de 2000 se lograron progresos
notables. Posteriormente el plan fue bloqueado por un
diluvio de recursos de procedimiento, interrumpiendo la
labor de la Comisión de Identificación.

27. Con respecto al acuerdo de 1975 sobre la presen-
cia marroquí en el Sáhara Occidental, dice que ningún
órgano internacional lo publicó ni reconoció. Tanto el
Consejo de Seguridad como la Asamblea General
siempre solicitaron la retirada de las fuerzas marro-
quíes del Territorio. Además, durante muchos años la
Asamblea General ha venido aprobando una resolución
anual relativa a la celebración de un referéndum sobre
la libre determinación del pueblo saharahui. Argelia
siempre apoyó la causa de ese pueblo en un espíritu de
paz y fraternidad, como apoyó la de otros pueblos que
luchan por lograr el derecho a la libre determinación en
África.

Se levanta la sesión a las 16.15 horas.


